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Bestellen Sie jetzt Ihre kostenlose Interstoff Jahreskarte

'96 (gültig für World und Season). Einfach Coupon

ausfüllen und zurückschicken an: Messe Frankfurt,

Offizielle Vertretung Schweiz/Liechtenstein, Postfach,

CH-4002 Basel, Tel. 0 61/3 1659 99, Fax 061/3 165998.

Firma

OB GEFIEDERT ODER G E FLE C KT GEFRAGT

SIE TREFFEN MIT SICHERHEIT HOCHKARÄTIGE

UND KREATIVE AUSSTELLER.

interstoff. SEASON
THE UPDATE TEXTILE EVENT

IST,

Funktion

Anschrift

PLZ/Ort

DIE INTERSTOFF SEASON. DIE ERSTE MESSE FUR

PRONTO MODA UND DIE ZWEITE KOLLEKTION

IN DER SAISON. VOM 25. - 27. APRIL 1996.

•1
Messe
Frankfurt



>oche der
amen: Sa

Saurer Epoca ASC (Automatic SeleCut).

fÔ$9269 MOV Î9 ü
j 069270 MOV : 36 -?•
1163271 MOV 0 Ü

063272 STOP 1

1069273 MOV 831 Ii.!
10632/4 MOV 830 163
•069276 END 0,6000 Q.OlHtO

1169277 REP
069278 CAU 1

1069279 E ND 0,0000 Ü.flUOß
069280 END 0.0000 0.0000

Grafische Benut;

«TipControl» mi

Fadenverlaufs-Schema des positiven
Fadenlieferungs-Systems «ÀctiFeed»

Die Fachwelt spricht von einem Quantensprung.

Von überzeugenden technischen

Lösungen. Innovativ, ergonomisch, flexibel,

leistungsstark und mobil ist sie, die neue

Hochleistungs-Schiffchenstickmaschine
Saurer Epoca. Und weltweit die einzige ihrer

Art, mit vollständig elektronisch gesteuertem
Stickprozess.

Kontaktieren Sie uns, wenn Sie sich einen

Marktvorsprung verschaffen wollen.
Saurer Sticksysteme AG, CH-9320 Arbon,
Tel. +41 71 4 475111, Fax +41 71 4 475411. Saurer^

Sticksysteme 5



Greuter-Jersey AG
CH- 8583 Sulgen, Industriestrasse 9



ABRAHAM

ZURICH
ABRAHAM AG

Zollikerstrasse 228

8034 Zürich
Telefon 01/388 84 84

NEW YORK
ABRAHAM NEW YORK INC.

108 West 39th Street

New York, N. Y. 10018

Telephone 212/92116 86

PARIS
ABRAHAM S.A.

9, rue du Fg St-Honoré

75008 Paris

Téléphone 1/42 65 16 13



/Bischoff
ST.GALLEN • SCHWEIZ

Bischoff Textil AG, Bogenstrasse 9, CH-9001 St. Gallen, Telefon 071/272 01 11, Telefax 071/27203 97



W95BROD ZÜRRCß
FINE FASHION FABRICS W SINCE 1825

WEISBROD-ZÜRRER AG, CH-8915 Hausen am Albis/ Switzerland
Telephone (01) 764 03 66 Telex 827 015 Telefax (01) 764 18 51 g





YOUR FASHION PARTNER

THE STEHLI GROUP

CH-8912 Obfelden/Schweiz Telefon 01 762 16 11 Fax 01 7621600

1-22075 Lurate Caccivio/lfalia Via E. Stucchi 18 Telefono 031 390999 Fax 031 390008

BUREAUX PARIS:

1, Rue de Metz TélépFione 477005 37 Fax 47 70 39 97
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Hausammann+Moos

Hatcvuntùf

authentic

Hausammann+Moos AG

Dorfstrasse 10, CH-8484 Weisslingen
Telefon 052 34 20 80, Telefax 052 34 20 60
ab 23.3.96: Tel. 052 384 20 80, Fax 052 384 20 60

12

EUGSTER + HUBER TEXTIL AG
Mooswiesstrasse 68
Postfach
CH-9202 Gossau/Schweiz ab 30. März 1996:

Telefon 071/85 85 81 Telefon 071/388 89 59
Telefax 071/85 71 70 Telefax 071/388 89 55

n\\e für ß|usen'
Raurn^0" l.na um,

und F"""e
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w0vens, (a||over
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Moda-In: Stand 17D18

Première Vision: Stand 5N38 5P37
Q

SPINNEREI & WEBEREI
DIETFURTAG
CH-9606 Bütschwil SG

Telefon 073/33 23 33

Telex 883 271

Telefax 073/33 39 54

Dietfurt setzt Ideen in Stoff um. Als Vermittler zwischen
höchster textiler Technologie und der gefühlvollen Welt der
Mode. Dietfurt entwickelt Ideen auf Rohgeweben. In enger
Zusammenarbeit mit Kreativen der Textilproduktionskette .-

für die Mode, für die Technik und den Beruf, für Sport und
Freizeit, für das Heim, Dietfurt forscht, entwickelt und

produziert. Anspruchsvolle Gewebetechnik kombiniert mit
auserlesenen Materialien. Grundlage für textile Dualität.

Viethft
THE FINE ART OF WEAVING



VIER LI l\J IE IM U IMTER EINEM DACH
METTLER & CO AG EBNATERSTRASSE 79 POSTFACH CH-963Q WATTWIL

MODAVIVA AG EBNATERSTRASSE 79 POSTFACH CH-9630 WATTWIL

FISBA FABRICS AG EBNATERSTRASSE 79 POSTFACH CH-9630 WATTWIL

LA LINEA TEXTIL AG EBNATERSTRASSE 79 POSTFACH CH-963Ü WATTWIL



T E XT I L

PROFIL
ZVAV/ICKY

Nähseide und Nähfaden
Fi/s et soies à coudre

Sewing threads
Zwicky + Co. AG CH-8304 Wallisellen
Telefon 01/839 4111/22/31 Telefax 01/839 41 33

Seidenspinnerei

Hochwertige QAM E N Z I N DNaturgarne

Camenzind + Co. AG Dorfstrasse 1 CH-6442 Gersau
Tel. 041/841414 Fax 041/841087

MULLER & STEINER AG
Zwirnerei neu ab

Mxm CH-8716 Schmerikon 23.März1996:
Telefon 055/8615 55 055/28215 55
Telefax 055/8615 28 055/28215 28

t STEINER TWISTS 5

Ihr Partner für feine Baumwollzwirne
- Ne 40/2-180/2, gekämmt für Weberei und Wirkerei

kesmalon ag
CH-8856 Tuggen
Telefon 055/781717
Telefax 055/781836

Unsere Spezialitäten:
Elastische Zwirne, Texturierung + Air Jet

Société Suisse de l'Industrie Tullière SA
Swiss Net Company Limited

CH-9542 Münchwilen TG

Telefon 073/27 32 32
Telefax 073/27 32 33

ab. 1.4.1996:
071/969 32 32
071/969 32 33

Fabrication et finissage de tulle tissé
et d'articles maillés en tous genres
et pour tous usages spécifiques. a Manufacture and finishing

of tulle fabrics and knits of all
kinds and for all purposes.

HÖHENER + CO. AG
Landhausstrasse 4 9053 Teufen
Telefon 071 /330 00 80 Telefax 071 /330 00 88

Zwirne für • Stickerei

• Weberei

• Wirkerei
Bobinen

TRICOTSTOFFE

E. SCHELLENBERG TEXTILDRUCK AG 8320 FEHRALTORF

TELEFON 01/9541212 TELEFAX 01/954 3140

das Spiegelbild
schweizerischen Modeschaffens
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TRADITION ET SAVOIR-FAIRE

UNE COLLECTION IMPRIMES ET UNIS

UN NOUVEAU PARTENAIRE A VOTRE SERVICE

Carolex AG, Case postale 226, CH-9403 Goldach
Téléphone + 41 - 71 - 84154 80 - Téléfax + 41 - 71 - 84154 88

-.7« ,,>fffîT>Tr
Nef + Co AG *%£&&&
CH-9001 St.Gallen -m. r-m-r-i /—>
Telefon 071 20 61 20 neu ab 30.3.1996 |\ H H II l 1
Telex 883 507 Telefon 071 228 47 28 Service und Qualität JL ^
Telefax 071 23 69 20 Telefax 071 228 4738 Service and quality Aktiengesellschaft

tex
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Aegyptisch Super-Langstapel supergekämmt TOP *
Egyptian super-longstaple supercombed special quality

DIN

ISO

9001

/
EN

29001

-

TOO
MM - :

1

Aegyptisch Extra-Langstapel supergekämmt SUP 1%" *
Egyptian extra-longstaple supercombed
Extra-Langstapel supergekämmt PRIM 17/ie" *
Extra-longstaple supercombed
Langstapel gekämmt LUX 1Vis" *
Longstaple combed
Tanguis Langstapel gekämmt TANGUIS 13/i6" *
Tanguis longstaple combed gesponnen/spun in Peru

<£>

Tanguis Langstapel cardiert TANGUIS V/e" *
Tanguis longstaple carded gesponnen/spun in Peru

Amerika gekämmt ULTRA 1%" *
American combed

77 "

ARotorgarn CORO
rotor-spun

Garne aus künstlichen Fasern / Artificial yarns

Spun Viscose 100 % Danufil DANU *
Spun ViSCOSe 100% 1,3dtex, 40 mm glänzend/bright

w
Micro-Modal 100% Lenzing Modal MICRO-M *
MicrO-Modal 100% 1,0dtex, 40 mm glänzend/bright

*

Ites@d forharmful wbstaoss
Sehsdstoffgeprüft® "Mta
festé ssitosness R-®cfvsi

Test sostanze nodve
according to/nach/d'après/secondo
Öko-Tex Standard 100
No. BAA 10619-22 TESTEX Zürich

Micro-Modal 50 % MIPA
PaSO Cotton 50% Mischgarn gekämmt/blended yarn combed

Lyocell100% Lenzing LYO

LyOCell 100% 1,3 dtex, 40 mm glänzend/bright

Garne aus synthetischen Fasern / Synthetic Yarns
|

Spun Polyester 100 % 1,4 - 0,9 dtex, 40 mm GALA *
Spun Polyester 100 % glänzend/bright

•V
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